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/4 Schuman-kormány megfosztotta Francia 
országot a szovjet " mta.r.

.- lila a „Homanlté", a szovjet-francia kereskedelmi tárgyalások 
megszakadásával kapcsolatkan 

Végeiért a francia dolgozód egyhónapos sztráBsa 
A hosszú időn át felszínen lévő fran* szükség van, hogy ez ellen a politikáéi'■ akkor köszönetét tolmácsolta e lengyel 

ciaországi események szerdán uj szakasz- len felvegyük a harcot. Ez-volt, az oka munkásságnak, amely 10 vagon cukrot 
hoz érkeztek. Az országos központi annak is, hogy a központi sztráikbizoto- küldött a sztrájkoló francia munkások 
sztrájkbizottság és a szakszervezetek még ság és a. szakszervezetek a műi’ a foly- segítésére, valamint a többi erszág szak- 
■ ■ ■-   ................ ’ 1 tatása mellett döntöttek," J szervezeteinek, amelyek a francia dől go*

A francia dolgozók a következő ered* zókkal való együttérzésüket nyilváni*

hoz érkeztek. Az országos központi

(hétfőn kiadták rendelkezésüket a munka 
folytatására. A kiadott hivatalos közle* . _
ményben feltárták a sztrájkmozgalom-Wnyeket érték el: november 24-től kéz- tották. 
történetét, a munkásság követeléseit és a dődőleg minden dolgozó havi 1500 A francia kormány, fair szerint, azon* 

'• kormány döntését. frank jutalomban részesül, tekintet nél- nal tárgyalásokat kezd * szakszervezeti
A közlemény rámutat, hogy, a reakció- , kűl arra, hogy sztrájkolt, vagy nem; a 

./áak manővereivel több helyen sikerült családi pótlékot 22 százalékkal emelik; 
befészkelnie magát a sztrájkelók soraiba a kormány kötelezi magát, hogy ,1948 ju* 
é$ most reméli, hogy döntő csapást mér- niusig intézkedik az árak és bérek szi
ket a munkásságra. „Km < _ ’ 
azonban, hogy céljait valóra váltsa 
állapítja meg a közlemény. — Aí lókkal szemben. 
csoportosítanunk és össze kell fognánk 
íróinkét a jövő harcra?'

A kommunistapárti „Humadité" tsteg' 
jegyzi, hogy á Schuman-kormány a mun
kásosztály elszegényitésére irányuló. po
litikát akar követni. ^Minden erőnkre

és a gazdasági szervekkel az árak és a 
bérek uj egyensúlyi helyzetének a meg
határozása érdekében. Kedden Párisban 
minisztertanács volt, amelyen ezzel a 
kérdéssel foglalkoztak. A nemzetgyűlés is 
ülést tartott, . amelyen elfogadta a biz
tonsági alakulatok átszervezéséről szóló 
törvényjavaslatot.

Megszakadtak a szovjet-francia 
kereskedelmi tárgyalások

-’A szovjet kormány tudomására hozta A „Humanité" a francia—szovjet eké’ 
engedjük Járd egyensúlyban tartásáról; nem alkal- ^ francia-kormánynak, hogy a kereske- rcskedelmi tárgyalások megszakadásáról 
valtsa...yr máznák semmiféle megtorlást a sztrájké- - tárgyalásokat megszünteti és meg- írva megállapítja, hogy a franciorszagi
r. r..w. utu _-t---, -tagadja a beutazási■ engedélyt a francia szovjet állampolgárok elleni önkényes el-

A központi eztrijkbizottsíg és a szt&r kereskedelmi küldöttség tagjaitól. , járás eredményeként a Schtsman-kor- 
■ —........................... ~ - ••••-» megtartott . francia mány megfosztotta Franciaországot a

sítrájkbtzxsttság és a minisztertanács foglalkozott ezzel a kér- szovjét gabonaszállítmányoktól. A^ ki- 
szakszeriezetek vezetőségé 'az_ elkövet-’ déssel - is, amelyet —•!

szervezetek döntése titán mindenütt meg* :A szerda délelőtt 
indult a munka. A i
 ____ _ ___ _„o. ......... ................. „ .  londoni'radiéhir éhezett francia nép hiába várta türelmet- 
kező küzdelem érdekében további össze* . szerint ; a francia nemzetgyűlés ' pén- lenül, hogy a szovjet gabona még kará- 
" ‘ ‘______________________________________ ■.......... . csony. előtt megérkezik. /fogásni buzdította, a dolgozókat, Ugyan-. teken. tárgyal, : csony, előtt megérkezik.

Wgteffi sofia Bl a MpMWiáz 
az ffifteaKs M£ífterKs®éí széli

: Felol®u®tdk u ■ parlamentben SsitaUn-.veséríábornagy .
táwlr&tÁt és u MNSs nagygyűlésének üdvözletéi

BUKAREST. -— A képviselőhöz 
tíznapos szünet után kedden dél
után folytatta tanácskozásaik Ni- 
euli elnök felolvasta Sztálin vezér- 
tábornagy köszönő táviratát, ame
lyet Knvtaradzo bukaresti szov
jet nagykövet utján juttatott el, 
válaszul Romániának a Nagy Ok
tóberi Forradalom 30. évfordulója 
alkalmából küldött üdvözlő táv
iratára, valamint a Magyar Népi 
Szövetségnek a temesvári nagy
gyűlésről küldött üdvözlő iáv- 

.. iratát.
Az élnők bejelentette, hogy^ a 

Bratianu-féle liberális párt kép
viselőinek az üléseken való sneg- 
jelenésére adott határidő lejárt A 
képviselők a felszólítás ellenerő 
Sem jelentek meg az üléseken, he
lyeiket tehát a házszabályok ren
delkezése szerint megörültnek 
nyilvánította és a listán követke
ző pótképviselőkei hívta be helyet
tük.

Fatrascanu igazságügymimszter 
beterjesztette a büntető perrend
tartás és a bírósági bélyegilleték 
módosításáról szóló törvényterve
zet, Porfiri miniszter ncdig az adó- 
csalások megtorlásáról szólót.

A képviselőház e törvényjavas
latokra kimondta a sürgősséget és 
megkezdte azok tárgyalását.

A NOVEMBERI CUKOR
ARA 37 LEI KILÓNKINT

uj ár & legkedyezőbb az összes A minisztérium nyomatékosa® 
mezőgazdasági termékek árai kö- felhívja a figyelmet arra,íiogy a 
zötL A termelő minden vasúti ko- most kiosztásra kerülő és a régi 
esi cukorrépa után, amelyet a 
cukorgyárnak átad, 25 kilő cukrot 
kap teljesen díjmentesen, továbbá 
répaszelétet állatai takarmányo
zására és melaszt A cukorrépa- kinti 70 lejes ár csak az ujtermé- 
termelők ezenkívül ólcsőkamatu 
hitelt és a mezőgazdasági munkák 
elvégzéséhez szükséges munka
eszközöket kap.

Az ipar- és kereskedelemügyi 
minisztérium az ujte'-mésü cukor . árát kilónkint 5, a nedves répa
répából előállított cukor árát lti- szelet árát pedig kilónkint 0.4ú 
lónkint 70 lejben állapított» meg, lejben állapította meg. 
a fogyasztók részére.

Groiztz miniszterelnök Takáte Lajos 
nemzetiségi alminiszterrel 

tanácskozott '

termésből származó cukor ára, 
amely cukrot az állam még a sta
bilizáció előtt vett át, változatla
nul 37 lej Mcnkfot. Az uj, kilón-

sü cukorrépából előállított cukor
ra, tehát a decemberi fejadagra 
lesz érvényes.

A minisztérium a melasz árát 
kilónkint 3.50, a száraz répaszelet

főtt nemzeti parasztpártjától, — 
ismételten kifejezésre juttatta ári. 
az óhaját: kívánatos és közösségi 
érdek, hogy az ország földműve
sei, parasztjai egyetlen pártba, tö
mörüljenek, meri eszmei célki tű
zésen és politikai, gazdasági, kul
turális kívánságai azonosak.

Ez a szükségesség vetette fel 
azt a tervet, hogy az Ekések 
Frontja és az Alexandrescu-féle 
Nemzeti Parasztpárt egyesüljön.

Gro«a Péter miniszter elnök leiével ülést tartott! A bizottság 
szerdán kihallgatáson fogadta lefektette azokat az alapelveket, 
dr. Takáts Lajos nemzetiségi al- amelyeken a Román—Magyar Ks- 
mSnisztert, öleivel a romániai rcskedelmi Kamara eredményes 
nemzőiiségeket érdeklő fontos működése a gyakorlatban legjob- 
kérdésekről folytatott beható bán biztosítható, 
eszmecserét.

A romániai cukorrépatermelés 
fokozása érd ekébe \ az illetékes 
hatóságok különböző kedvezménye, 
ket biztosítanak a termelők ré
szére, akiknek egy része a múlt
ban — a közösségi érdek súlyos 
megsértésével ■— a termelt cukor
répát vagy takarmánynak hasz
nálta fel, vagy szeszt főzött be
lőle. Ennek a visszás és káros 
helyzetnek megszüntetése érdeké
ben a cukorrépa, árát kilónkint 2 
lojlM'.n állapították meg az 1938. 
évi .77 bnjmvd szemben cg ez az

mi 
dr.

KÉSZÜL A KOMÁN—MA
GVAK KERESKEDELMI 
KAMARA

Román—Magyar Kereskedcl-A
Kamara előkészítő bizottsága 
Palisle egyetemi tanár elnök

ban biztosítható.

A NEMZETI PARASZTPART 
körében is az erők összpontosítá
sára irányuló mozgalom folyik. Az 
Aloxandrcscu Anton vezetése alatt 
álló Nemzeti rarasztpárt, amely 
élesen megkülönlkízfctcndö a 
haza- cs népáruló Maniu feloszla-

BUJOIü, A ,.FEKETE SU
BASOK» EGYIK VEZÉRE 
GOLDENBERG NÉVEN 
AKART ROMÁNIÁBÓL KI
SZÖKNI

Sujoiu Ion volt liberó!;, miniszter, a 
Petrozsényi Kőszénkánya Rt. volt vezér
igazgatója. — mint megírtuk —. több 
zsidóvallásu romániai lakossal együtt ha
mis útlevéllel 'akart Romániából meg
szökni. Isac Gddenberg névre kiállított 
hamis útlevele volt. Az ellenőrző köze
gek felismerték és letartóztatták. A nagy
váradi törvényszék tiltott határátlépés 
kísérletéért vonta felelősségre a volt libe
rális minisztert, akiről időközben kide
rült, hogy a „Fekete Subások" földalatti 
szervezetének egyik irányítója és vezető
je volt és ebben a minőségben súlyos bű
nök terhelik lelkiismerctét. A volt mi
niszter határátlépési ügyében a nagyvá
radi törvényszék nem hozott Ítéletet, ha
nem erős fedezettel Bukarestbe szállítot
ták és bűncselekményeiért a fővárosi bí
róság vonja felelősségre.

Luca pémsügyminisster megszüntette 
külföld gyufamonopoliumát Romániában

Luca László pénzügymini.sz tér felmondotta. a. gyufugyártás monopóliumának szerződését, 
amely már évtizedek óta Krcuger Ivor svéd gyufnkirály tőkéscsoport jónak kezében volt.

Annakidején Maniu kormánya adta idegen érdekeltségnek a gyufagyártás kizárólagos jogút, 
amellyel az országnak egyik igen jelentős jövedelmét juttatta idegen pcnzc.soporl kezére. t\z. egyed- 
árusítás tiiIajdonoNai viszonzásul liosszu éveken át szabotálták az ország gyuíaeliáíáááf.

A gy 11 fagy árt ás szerződésének felmondásával egyidejűleg a pénzügyminiszter elrendelte, hogy 
a Kmigcrrösoport összes ingatlanai és üzemei az állam tulajdonába mennek ál

<í

sgöveíksseti
Uj népi-demokrata gazdasági 

rendszerünk pilléreinek alapkövei 
között a szövetkezeti mozgalom 
vezető szerepet tölt be. A szövetke
zeti mozgalom fokozottabb mérvű, 
országos jellegű fontossága elen
gedhetetlenül, sőt egyenesen pa- 

-rancsolón teszi szükségessé- hogy 
a mozgalomnak iránytszabó és 
működését szabályozó szövetkeze
ti törvény a ,-ma“ szellemét kép
viselje. A román szövetkezeti tör
vény a modern szövetkeze törvé
nyek közé sorolható, azonban az 
mégis a letűnt idők szellemében 
készült s ezért annak uj törvénnyel 
való helyettesítése nemzetgazda
ságunk érdekében á fontos és sür
gős törvényhozási teendők közé 
tartozik.

Magyarországon, ahol a kérdés 
hasonló, sőt fokozottabb jelentő
séggel bir, az uj törvény már ko
rábban megszületett. Ott az uj 
törvénynek azért van fokozottabb 
jelentősége, mert az általános szö
vetkezeti mozgalom alapját alkotó 
külön törvénnyel ott a mozgalom 
nem is rendelkezett. Az .1875. évi 
kereskedelmi törvény elavult- sza
kaszai csak általános rendelkezést 
tartalmaztak és a hitel szövetkezeti 
mozgalom alakját alkotó 1898-as , 
t. c. is közel 50 éves múltra tekint
vén vissza, szint-én elavult. Ez 
a súlyosabb indok okozta'és hozta 
magával, hogy a magyar törvény
hozás már korábban meghozta az 
uj szövetkezeti törvényt.

Az uj román szövetkezeti tör
vény alapjait már megvetették és 
a. tényleges kivitelezés folyamat- 
bán is van. Rövid idő kérdése és 
az uj törvény megjelenik s annak 
áldásait módunkban lesz élvezni.

Mivel az uj törvény körvonalai 
már kialakultak, megnyílt a lehe- . 
tősége annak, hogy a törvényter
vezet egészséges szellemét vissza
tükröző uj alapszabályok megje
lenjenek, hogy az ezután alakuló 
szövetkezetek az uj szellem köve
telményeinek eleget téve alakul
hassanak; meg. A legfontosabb 
szövetkezeti szervnek, a Nemzeti 
Szövetkezeti Intézet köréből nyeri 
megbízható értesülés szerint az uj 
alapszabályok, melyek már az uj 
rendszer elgondolásainak kivitele
zését rejtik magukban, még ezéy- 
ben, valószinüj pár napon belül 
megjelennek. - ... „

Az uj rendszer szerint a jövőben 
csak 5 városi és 5 falusi tipusu 
szövetkezet lesz.

Falun: •
1. Fogyasztási (ellátó)' és mező- 

gazdasági feldolgozó szövetkezet,
2. Hitelszövetkezet (népbank).
3. Értékesítő szövetkezet.
4. Munkavállaló szövetkezet
5. Mezőgazdasági termzlő szö

vetkezet.
Városban:
1. Fogyasztási szövetkezet.
2. Hitelszövetkezet.
3. Ipari termelő szövetkezet.
4. Munkavállaló szövetkezet.
5. Iparosok szövetkezete.
A megjelenő alapszabály-típuso

kat lapunkban fokozatosan ismer
tetni fogjuk olvasóközönségünk
kel. hogy tájékoztatásul és alapul 
szolgálhassanak uj szövetkezetek 
szervezéséhez.

Uj, egészséges rendszer van ki
alakulóban, uj demokratikus gaz
dasági rendszer alapjait fektetjük 
le s ennek alapkövei közé tarto
zik a szövetkezeti munka is. Igen 
tökéletesen világított erre rá dr. 
Groza Péter miniszterelnök a me
gyei federálék nemrégen tartott 
értekezletén elhangzott felszólalá
sában, amikor azt mondta:

. . a fejlíxIcS vonal# a fe
jesen irányított ga~dasá(/i rend
szer f$í: halad s ez a~ irányilott 
cjazddfățji rendszer kizárótarro- 
san a Ncmzfítj,Szövetkéz'li Inté
zetre és a szövetkezeti wtozija- 
lomra kíván támaszkodni!" 
A kellően átszervezett éS a mult 

tapasztalataival rendelkező rég;, 
valamint n. most alnknló szövetke
zetek tisztában varinak" a köy.<is<-g;, 
munkában rejlő erők n.'’-qv:ágá- 
va] s erőiket, készségesen áldozzák 
a közösség javára. A szövetkezők 
:ábora megnyugvással várja az uj 
szövetkezeti törvény és az uj alap
szabályok megjelenését, hogy 
azok iránvszabés.'i .alajTjíin 
fokozottabb mértékben kapcsolód
hassanak be az egészséges irányú 
termelő munkába.



Figaro házassága iJugoszlávia népeinek zenészei
veikkeL Világhírűek kamarazene
egyesületeik, melyek közül a Zika- 
kvnretctt Ljubljanában alakult és 
csak később tette át székhelyet 
Csehországba. A Belgrádi Vonós- ---- ,
négyes hírneve nemzetközi es is- Ilyen ,,terheltség egyebek melle A 
mertek a Slatín-trio belgrádi es- a sűrűn változó műsor hozta sok- 
télyei is a rádióból. A kiváló ze- féle próba, mely a színészek ja- 

....... ' ------ ’— 1-----i-'- var észét nagyon is igénybe veszi, 
nem hagyva ajkaimat s időt « 
hétköznapinál különb darabok lü- 
dolgczására! s ilyen bátor vállal
kozás, a már értékeltek után, a 
százhatvar.egynéhr.nyéves, széllé 
...-j Beattmarchais-darab mai 
szinpadravítele tegnapelőtti fordí
tásban.

Figaro házassága a hatalmi til
takozással három éven át vívott 
kemény és szívós küzdelem után, 
178j április 3j-én került először 
színre Parisban. Bemutatásának a 
sikere több volt színházi esemény
nél: az izmosodó forradalmi esz
mék első nyilvános tüntetése volt, 
amelynél a régi rend társadalma a 

sikert arattak Európa zenei köz- bukását sürgető s hirdető gondoltí- 
pontjaiban. tolcat ünnepelte tapssal,

A mai Jugossláv senés&ersSk tömörülése '' banTmTyChpâîyâ^

veit. Különösen a Kolo-t. Joszip 
Szlavenszkí (1896) müvei soroza
tosan jelentek meg Németország
ban. Budapesten a Zeneművészeti 
Főiskolán Kodálynál tanult, majd 
a belgrádi zenekonzervalóríumbau 
tanárkodott. Zongoramüvei (Alis 
dem Balkan, Aus Südslavien, Ju
goszláv zongoraszvit. Balkáni tán
cok és dalok). Balkán szvitje (ze
nekarra), vonósnégyesek, fúvós
ötös, két hegedű-zongora, illetőleg _ _
prgohá-sz-náta, több énekkari mü asszonyára veti a 
nyomtatásban jelent meg a main- 
á Schott kiadónál. Egyike a lég-

nak meg a délszlávok híres ének
karai: a Belgrádi Énekkar (1853), 
3 horvát Zora karegyesület (1858) 
és a szlovén Glazbena Matica 
(1872). Ezek mind s karéneldés 
szolgálatában állottak és előké
szítették a mai európai szinten 
mozgó jugoszláv zenei műveltsé
get. Nagyban elősegítette ezt a 
Zágrábi Zeneakadémia (1829), a

szültségü tanártestület állott ren
delkezésére azoknak, akik zengi 
pályára készültek. Hangszeres ze
nészek, énekesek, zeneszerzők ne
velődtek úgy, hogy ma Jugoszlá
viának három operája van:_Be,lg- 
rádban, Ljubljanában és Zágráb
ban. Á Jugoszláv államszövetség 
csaknem minden tagállama sajat 
dalmüszinházzal rendelkezik. Az 
operák mellett szimfonikus zene
karok működnek, melyek rendsze
resen hangversenyeznek és műso
rukban szóhozjutnak á külföldiek 
mellett a hazai zeneszerzők is má

A jugoszláv népek müzencje 
éppen úgy, mint a többi keleteu- 
rópaiaké, csak a XIX. században 
indul meg, egyidöben a nemzeU 
életük fejlődésével Műveltségűd 
kivirágzásának imperialista törek
vések állottak útjában. A kenyér
mezei csata után (1389) a török 
lett úrrá e földrészen é3 lehetet
lenné tett minden önálló nemzeti _ „ . _ ...
törekvést Nemhogy zenei élet yi-, Ljublgnai Konzervatórium és a 
íágozhatott volna, de az ozmán * belgrádi Szerb Zeneiskola (1899). 
uralom gyarmatává süllyesztette E tanodákban már modern ké- 
e földet Kiuzsorázta minden lakó
ját, rabszolgasorsba döntve a né
pet, megakadályozta nemzeti ál
lammá való kifejlődésüket. így 
még ha akadt is a középkorban 
zenei tehetségük, annak hazájából 
ki kellett vándorolnia, ba érvé
nyesülni akart ____

Ez volt a sorsa PETELIN JA" 
KABNAK, aki a XVI. században 
Prágában kellett egyik templom
ban kántorkodjon Handl, majd 
Gallus néven. A „német Palesfri- 
na“-kéat emlegeti az egykorú ze
netörténet és nagy müve ss 
„Opus musicum", mely a XVL 
század második felében jelent meg 
nyomtatásban, egész sor motettát 
tartalmaz. Nincs kizárva, hogy 
Tartini délszláv eredetű és az 
sincs még eldöntve, hogy Haydn 
ősei nem voltak-e horvátok.

A reformáció hatásaként a szlo- 
• vén Truban egyházi énekesköny

vet szerkeszt, melyben néhány vi
lági népdal is lejegyzésre kerül. 
Egész sor kiadást ért meg a 
XVIII, század elején 3gy horvát 
kantualé, me-vnek cime Cithara 
cctochorda. Ebbeu himnuszok je
lentek meg-

A NÉP DALLAMKINCSE1
A XIX. század elejéig a jugo- 

tölávoknak nem volt más világi 
zenéje, csak a népdal. A nép őriz
te meg az ősi dallamkincset, en
nek daloló kedve öröklődött apá
ról fiara. Mint mindig és minde
nütt, a nép volt az, mely minden 
elnyomás ellenére vigyázott a dél- 
szlávoknak legértékesebb zenei 
kincsére. Ezt nem tudta megaka
dályozni semmiféle imperializmus, 
még olyan kegyetlen, kizsákmá
nyoló uralom sem, amilyen az oz
mánoké volt.

A délszlávok népzenéje válto
zatos és fordulatos, színes, mint 
viseletűk. Hősi dalaikat hegedő
sök, a guzlárok terjesztették da
laikban. A guzla primitiv hegedű
szerű hangszer, melyen énekmon
dóik kisérték recitált epikus dalai
kat. Rengeteg a szerelmi daluk, 
melyek ősi egyházi hangsorok em
lékét őrzik. Dalaik ütem szerkeze
te szabad, változatos, poliritmikus. 
Karéneklésüknek is nagy a múlt
ja. A délszláv csoporiéneklés 
többszólamú, ezért fejlődhetett 

' oly művészi fokra kórustechniká
juk.

Hamar ráébredtek arra a mér
hetetlen kincsre, amit népdalaik 
képviselnek és elkezdették árok 
lejegyzését és kinyomtatását. 
Nagy áz értéke Kuhac Délszláv 
népdalok című g.'j 
ö egymaga mintegy 5000 dalla
mot jegyzett le. Bosznia népdalait 
Ludvik Kuba Ittzi közzé a XX. 
szazad első éveiben, a szlovének 
dalait éppenugy, mint a délszer
bekéit is kinyomatta az állam, 

A nemzeti ébredés megmdultá- 
val, a XIX. század elején lassan 
kap erőre a miizene fejlődése. Az 
első horvát operát megírja Vat- 
roslav Lisinski, cimo Ármány és 
szerelem. Mint műkedvelő jelent
kezű: ebben a müvében, de később 
Prágában megtanulja a zeneszer
zés mesterségét. Alig készül el 
második színpadi müvével, a Pc- 
rln-nal, fiatalon meghal. Az első 
szerb zenejzírzőiiemzedék egyik 
legjelesebbje Stevan Stojanovics- 
Mokranjac, Lipcsében és Rómában 
tanult. Alapos készül tségü muzsi
kus volt (1855—1914), és egész 
sor kitűnő karmüvet és operát 
szerzett. Horvrtországban a nem
zetközileg ismert opere’tszerző, 
Iván Zajt: nevelte az első muzsi
kus nemzedéket. Az ő nevéhez fű
ződik a zágrúui zeneiskola felvi
rágoztatása. Gemma Bcllincioni, a 
jeles énekesnő tőle tanult. Népi 
gyökerekből táplálkozik Zajk ze
néje, mint a Mokranjácé, és esz
ményképe Verdi volt. Ncnihiám 
végezte zenei tanulmányait Milá
nóban.

A XIX. század közepén alakul-

A jugoszláv zeneszerzőnemze
dék ma már kiválóan képzelt. Mé
lyen a népi zenéből kiindulva 
mindegyik, megtalálta. _ egyéni 
hangját és kifejezésmódját. Ének
karszerzőik ismerik és alaposan 
tanulmányozták a XVÍ. század 
polifonmüvészetét, kifejezőeszkö
zeik magasrendüek. Müveikben 
saját nemzetük zenélő kedvét mu
tatják meg és uj színekkel gyara
pítják a világ zeneirodalmát. Kü
lönösen hatottak rájuk az orosz < 
és cseh zeneszerzők, de a francia 1 
impresszionista iskola merész ——•--------------------- , ■ - -
technikáját is sikerrel alkalmaz- jelentősebb jugoszláv kompoms- selem jutalmazza." j* TT*_T_‘í __ 1 X .V ■¥»

Operai és müzeneirodalmuk tele . —
van drámai, erővel, lírai kifejezés- ugyancsak kinyomattak. ;
sel és színesen eleven dallam és tó A szlovének közül tneg keli ^közönségének, közben saru al- 
ritmuselemekkel Amellett soha említenünk Anton Foerstert (1837 
egy pillanatra sem szakadtak el —1926), Viktor Parma-t. több ze-

tanok. Újabban ttot fel Krszto 
Odak vonósnégyesével, melyet

egv pillanatra sem szabadtak el —1926), Viktor Parma-t. több ze- 
paraszti dallamkincsüktől. Minden nekari mü és opera sikeres szer
zeneszerzőjük a népi zenéből akax zőjét és Lucijan Skerjanc zene
nemzeti muzsikát teremteni. Jí szerzőt (1900), zenekari es kamu-

A szerb zeneszerzők közül is- ramüvek. dal- és zongorakompo- 
mertek i\z ország határain túl: ziciók alkotóját.
Petar Kristics (1877), kinek nagy ^Legújabban két név tűnt fd és 
sikere volt Zulumecar eimü dal- 3 *’ C!" “
müvével. Petar Konyovics (1883) 
kamarazenemüvek és szimfóniák 
mellett több dalmüvet irt. Újabban 
nagy sikere volt hazájában Csira 
pap és Szpira pap című vigope- 
rájával. Legjelesebb zeneszerző
jük Sztevan Hrisztics (1885), aki 
szépszámú zenekari müve mellett, 
hírnevét dalainak, > karmüveinek 
és operáinak köszönheti. Az Och- 
ridi-tó legendája, című, baiétijét a 
közeljövőben fogják bemutatni

A horvátok közül jeles szerző 
volt Vladoje Bersza (1864—1927), 
Antun Dobronies. (878), több dal
mű, kórus, komarazenemü és szim
fonikus költemény szerzője. Bozi- 
dar Sirola (3888), a legismertebb 
délszláv zeneiró, több dalmüvet, 
balettet, dalt, kermüvoi irt. A 
nemzetközi világ jól ismeri Jakov 

.... . . , Gotovae-ot (1895), akinek sokat
játszották külföldön zenekari mü-

A toltyremF@?mé8iy eh©
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Ttóenégytagu budapesti diákcsoport 
érkezett romániai tanulmányútra

van a maga zeneszerzőegyesülete 
és éppen most folynak arról tár
gyalások, hogy az egyes népi köz
társaságok zeneszerzői közös 
egyesületbe tömörüljenek és meg
alakítsák a Jugoszláv Zeneszer
zőié Szövetségét, melynek első fel
adatai közé tartozna, hogy éven
ként nagy zenei ünnepségeket 
rendezzen, bemutatva a legjelen
tősebb és legértékesebb mai kül
földi és hazai zenemüveket.

Lakatos Isban Imre

BUKAREST. — A napokban magyar
országi diákok érkeztek Bukarestbe. Ti
zenegyen jöttek, a Román—Magyar Tár
saság diákcsere akciójának első eredmé
nyeként. Mindannyian népi kollégisták, 
munkás-' és parasztszülők gyermekei, akik 
meg akarják ismerni a román népet és a 
román nép kultúráját.

Bukarestbe való érkezésük után mind
járt hozzáláttak hazánk megismerésé
hez. Természetesen els-5 kérdésük a romá
niai népi kollégiumok helyzetére vonat
kozik. Egyrészt azért, mivel ők is népi 
kollégisták, másrés'rt, mert Magyarorszá
gon már 126 népi kollégium működik s 
ezekben a kollégiumokban mintegy 7800 
munkás- és parasz.tfiu készül az életre.

A maguk otthoni tanulmányairól, a 
kollégiumok szelleméről beszélve egyi
kük — Marian Márton — eZckct mon
dotta:

— Nálunk a kollégiumban kötelező 
▼olt két világnyelv és egy szomszédos 
ország nyelvének elsajátítása. En a ro
mán nyelvet választottam s most alkal
mam van tökélotcsiteni nyelvtudományo
mat. Ugyanakkor társadalomtudományi 
ismereteimet is szeretném bővíteni.

Dr. Vcrsényi György közigazgatási 
jogász, állami öszoündi jattként látogatott

cl Romániáira, öt elsősorban a Romín 
Akadémia híres könyvtára érdekli. De 
komoly tervekkel jöttek a többiek is:

Planka József, Bakos Ferenc, Juhász 

Péter, Tócsányi József, Teleki Tibor és 
Sárközi Zoltán.

Megérkezésük után azonnal megterem
tették kapcsolataikat a román ifjúsággal. 
Resztvettek a Gheorghiu-Dej munkabri- 
gád fogadtatására rendezett ünnepségen 
is. Nem volt meglepetés számukra, hogy 
a román ifjúság legjobbjai milyen példa
mutató ujjíépitési munkát végeznek.

— Nálunk is vannak önkéntes ifjú
munkás csoportok — állapították meg 
szerénven az ünnepély alkalmával. — A 
29 budapesti népi kollégium diákjai több,

Színházunk már nem egyszer 
megmutatta, hogy — ártatlanul 
szenvedett >,terheltségei" ellenére 
— kész bátor vállalkozásokra.

nei együttesek nagyban hozzájá
rultak ahhoz, hogy Jugoszláviá
ban egész sor kitűnő kamaraze- 
nemü születhetett. Ismert hang
szeres'művész a horvát Zlatko 
BaJakovscs. kinek hegedüestélyein 
szerte 3 világon gyönyörködnek, mes 

A jugoszláviai zeneszerzők 
nagyrésze Németországban, Ausz
triában, Magyarországon, Fran
ciaországban tanult és elsajátítot
ta e mesterség minden fogását és 
többen közülök ismertek a nem
zetközi zenevilágban. Müveiket 
hallani lehetett a badeni, frank
furti és genfi nemzetközi zeneiin- 
nepségeken. Különösen híresek 
énekkari együtteseik, melyek nagy

(Beaumarchais komédiája az Állami Magyar Színházban) 
sóként említjük Rozina grófnő* 
napfényes bizalmasát, Zsuzsit. .. 
első alakjában Krémer Mancit 
vözöljük prózai szerepében, mélyet 
játékos, kedves kacérsággal, fi 
nőm bajjal tett rokonszenvessé; a 
másikban Dórján Ilonát,fjei a né
zőtérről sok hívet toborzott & mo
solygó Zsuzsinak.

A? előadás legkidolgozottabb 
alakja Almaviva gróf volt s ez az 
Imrédi Géza érdeme, akinek fölé, 
nyes, határozott játéka mintegy 
átvezette a szerepadta nehézségéit 
között a darab Ixvésbbé biztos 
szereplőit. Mellette másik kiemel
kedő Flóra Jenő, a pajzán szelle
mes, alázkodvá is bátor, szóki
mondó Figaro személyesít ője, aki 
— itt-ott még küzdve a szerep 
arányával s feladataival — főkép
pen a harmadik felvonás nagy 
monológjában, komoly színészi 
teljesítményt nyújtott..

Â többi szereplők közül dicsér
nünk kell Kőműves Ilonát, külö
nösen az első felvonás ves.-.ckedő 
jelenetéért, Sebesi Lászlót az öreg 
kertészért. Török Józsefet, Szén 
drey Mihályt, Angi Bélát 5 a re-, 
konszenves „Janikét", Kiss Alber
tét, akit szívesen láttunk volna 
,,apródnak" is.

A betétként dalolt románc zene 
jéért s a kísérőzene szerencsés vá
logatásáért az Osváth Richardé az 
érdem, aki a finom tapintattal köz
reműködő zenekart is irányította 
az előadáson.

Szakács György ízlésesen kor
szerű díszletei pompásan keretez
ték a színpad fordíttatás cselek
ményét.

Külön kell szólnunk a szívesen 
■viszontlátott Topán Lulu és Szabó- 
ray Zoltán spanyol táncáról, mely 
az előadás kiemelkedő betétszáma 
volt. A kitűnő müvészpár a zsú
folt színpad térbeli hátúimhoz 
szerkesztett finom tánccal érde
melten aratott kitartó tapsit sikert. 
Táncuk, amely most rokonszenve
sen nélkülözte az akrobatikái, uj 
várakozásokat ébreszt. Reméljük, 
hogy hamarosan ismét találko
zunk velük, esetleg önállóan ren
dezett táncestjük alkalmával is.

jelenti, a régi rend elleni lázadás 
visszhangjaként szól, kigunyolva 
Mindazt, ami még inogó polcán 
tartotta e rendet és ennék táma
szait: a nemességet és az ezt szol
gáló bíráskodást s a diplomáciát 
—• követelve a gondolat, a szedés, 
az írás teljes szabadságát -s elma
rasztalva a társadalom fonák meg
különböztetéseit.
■Maga a darab tartalma egysze

rű: egy nagyur inasának a meny- 
~ t szemét és a
,,szóig'i“ élég. merész ahhoz, hogy 
ellene szegüljön: merészségét gyö- 

, Beaumarchais 
mindezt szellemes, kápráztató 
fordulatokkal, a mulattatás csil- 

■ lógó ékességeivel díszítve beszéli 

kalmakat teremtve arra, hogy gya
korlott vívóként oda-odaszurjon 
az ékszeres pózai közepeit magái 
erősnek hivő régi rendnek. A ko
média adta szabados keretekben a 
^szolga? immár egyenlő félként 
mérkőzik a hatalmat birtokló 
>,ur" -ral és legyőzi ellenfelét.

A kolozsvári előadás, bár nem 
mindenben sikerült teljességében 
visszaadnia a komédia pergő üte»

dolgozik szorgalmasan, - Sz. Baj* 
cs-cs és I. Bandur. e

Jugoszláviában ma igen élénk a 
zenei élet. A népköztársaság min- „giét,.széjj teljesítmény, cemelyétt 
den anyagi és erkölcsi támoga- megérdemélten'jár dicséret. 
fást megád a muzsikusainak. 1945- 
ben létesült a Szerb Zeneszerzők 
Társasága, melynek minden tagja 
lelkes és komoly munkát folytat rneg is oldotta ezt derekasan, a 
és szorgalmasan, gondtalanul dől- ^sok nehézség ellenére, mélyekért

A vendégként rendező Nagy 
Elek nehéz feladatot vállalt ma
gára és a lehetőségek keretében

gczik. Minden tagállamnak meg- elsősorban a színház dologi hely
zete s körülményei a hibásak.

Csak az. elismerés illetheti a 
szereplők lelkes együttesét, amely
ben az egyéni modorok mind jobb 
egymáshoz alkalmazkodása már
mér teljes' egységgé ötvöződött. 
A tmaí feladat nagyságát nézve, 
ezúttal megbocsátjuk a játék mu- 
lékony, apró döccenőit, amelyek 
között leginkább zavart a szöveg 
helyenkénti nemtudása.

Gáláns felsorolás szerint, mely 
azonban nem értékelő sorrend, el-

mint 7000 munkaórával járultak hozzá 
a Margit-hid felépítéséhez. El kell ismer
nünk azonban, hogy az ünnepélyen ta
pasztalt lelkesedéshez hasonlóval még 

nem találkoztunk.

söpört vezetője dr. Balázs 

Béliní. ö mondotta, hogy a román—ma
gyar diákcsere gondolata nem újkeletű, 
de gyakorlati megvalósít ásóra csak a na

pokban létrejött román—magyar kultur- 

egyezmény után kerülhetett sor.

Reméljük, hogy a román—magyar 
diákcsere széles mozgalommá növekszik 
és a jövőben nem tizenegy, hanem ennél 
sokkal több magyar diák látogat majd el 
Romániába s ugyanannyi román diák 
Magyarországra.

Az első évnegyedek tananyaga: egye
temes történelem, szociológia, művészet 
és irodalomtörténet, földrajz és csillagá- 
szattan, élettan és egészségtan, mechanika 
és szövőipar, fizika, vegytan, matematika 
és geometria. A második évnegyedben 
gyakorlati laboratóriumi munka van 
soron.

Munkásegystem létesül Temesvárt
TEMESVÁR. — a temesvári mc;:yei 

Szakszervezeti lati,tó kezdeményezésere 
munkásegyetcni létesül Temsvárott. Az 
epyetem már január folyamán megkezdi 
cl áldásait. A megszervezésben a Munkás
egyetemnek. segítségére siet a műegyetem, 
amely taneszközöket, termeket, laborató
riumokat és műhelyeket bocsát a munk.ív- 
hallgatók rendelkezésére.

Sanlescis Mircea 
hegedüestje

Fiatal, csaknem pályája kezde
tén lévő hegedűs mutatkozott be 
vasárnap este a magyar Zenemű
vészeti Főiskola dísztermében. 
Műsora rokonszenves volt, mert, 
közismert, általában játszott kö
zönségsikerre beállított müvek he
lyett a mai kivánalmaknak jobban 
megfelelő hegedüszerzeményekkel 
kényszeritette gondolkozásra hall
gatóságát. Ezzel az est súlypont
ját csaknem elterelte önmagáról és 
átvetitótte arra a két műre, mely 
először került nálunk nyilvános
ság elé. Két fiatal bukaresti zene
szerzőt szólaltatott meg: Alfréd 
Mendelssohnt (szonatina) és Rod- 
rigue Egont (Három román váz
lat).

Alfréd Mendelssohn hegedü-zon 
gora szonatinája nem annyira je
lentőségével hatott, mint szerzőjé
nek nagyfokú zenei tudásával el
lenpontkészségével és dallamvona
lának spanyolosan-héber jellegé
vel, illetőleg ezeknek román népi 
síkon mozgó vetületűvel.

Egon Rodrigue nemzeti-népi 
elemekből táplálkozó három ro
mán vázlata reményekre jogosító 
fiatalember franciás elegánciáv.• i 
és öiletességgel megirt munkája 
melynek impresszionista színei és 
fordulatai megérdemelt érdeklő
désre tarthattak számot.

Saulescu tehetséges. ízléses fia
tal hegedűs, akinek komolyok cél
kitűzései, ezt műsorának összeál
lításával is bizonyította, de mes
terségbeli készsége még fogyaté
kos. Különösen merev vonókeze
lése mi.Tt ütközik az előadásra 
szánt müveknél olyan nehézségek
be, melyeket egyelőre nehezen tud 
leküzdeni. Pedig műsorának szá
mai nem jelentettek megoldhatat
lan technikai teljesítményt. Külön 
dicséret illeti azért, hogy nem vitt 
a nyilvánosság elé nagyobb fel
adatokat. mint amelyekkel meg 
tudott birkózni.

A zongoraki.'íérctet Ütő Mária 
látta el, akinek az igényes Men
delssohn és Rodrigue zongoraszó
lamok nehézségei sok gondot 
okoztak. I, i. h
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«
Spira STarcf, S román szövetke

zeti mozgalom tanítómestere mon. 
dotta: „őfinden faluba egy iskolát 
és egy szövetkezetét!" Egy em. 
bér öltő telt el azóta, amíg ezekből 
az iránytmutató szavakból végre 
Valóság válik.

A haladó demokrácia alkotó, 
országépitő erői kellett, hogy ke
zükbe vegyék az ország sorsának 
irányítását, hogy végre a nép gaz
dasági és kulturális felemelés» 
kormányprogram — sürgősen 
megvalósításra kerülő kormány
program — legyen. Az 1945. év
ben 1035, 194?-ban 2503 uj szö
vetkezet alakult Romániában, ami 
azt jelenti, hogy ebben az utolsó 
két évben csak számszerűleg a 
szövetkezetek száma majdnem 
megkétszerzödött. De az egyéb 
statisztikai adatok vizsgálatánál 
is azt kell tapasztaljuk, hogy szö
vetkezeti mozgalmunk roham
léptekben fejlődői.

Ez természetes is, mert a szö
vetkezeti mozgalomnak olyan fel
adatokat kell végrehajtania, ame
lyek rövidesen az sg .’sz ország 
gazdasági életének, az összes fon
tos mezőgazdasági és ipari ter- 
melyényekiiek fundamentális té
nyezőjévé teszik. E tény gazda
sági szempontból történő értékelé- 

jsép tulmcaőleg, fontos politikai 
következtetést is kell ebből levon
nunk: A szövetkezeti szervezkedé
sen keresztül sorsának irányítását 
az összes fontos gazdasági kérdé
seiben most már maga a nép veszi 
kezébe.

És ha ennek jelentőségét kel’ő- 
ileg értékeljük, megállapíthatjuk, 
mennyire időszerű és helyénvaló 
'volt a magyar szövetkezeti moz- 
’-galomnak az ország szövetkezeti 
mozgalmába való bekapcsolása, 
mert itt, a közös gazdasági kérdé
sek együttes megoldásánál, talál 
egymásra igazán a két együtt élő 
nép. Amikor közösen értékesítik 
majd azonos verejtékkel termelt 
^árujukat és testvériesen közösen 
hsztják szét a gyárak munkássá
gának közösen termelt iparcikkeit : 
ekkor fogják igazán átérezni, 
hogy az együtfélő népek érdekei 
közösek, hogy közös érdek fűz 
össze bennünket!

így válik közös sz ivefkezcti moz
galmunk az együttélő két nép 
összekötő kapcsává és biztosítja a 
szövetkezés megerősödésén, kifej
lődésén keresztül a szövetkezeti 
mozgalom végső célját: a dolgozó 
tömegek életszínvonalának fel
emelését.

GYORS IPARI ÉS MEZŐ
GAZDASÁGI ÁRUCSERE

Gazdasági életünk ujjáépitése 
rendjén a legsürgősebb és legfon
tosabb feladat, aminek végrehaj
tását kormányunk maga élé tűzte, 
nz ipari és mezőgazdasági termel- 
vények cseréjének gyors és zök
kenőmentes biztosítása. A mező
gazdasági cikkeknek a legrövidebb 
utón és igazságos elosztásban kell 
eljutniok a városi dolgozókhoz és 
az ipari cikkeknek ugyanilyen mó
don a falusi lakossághoz. E fel
adat kiegészítő részét alkotja ter- 
mésztcsen'a. Nemzeti Bank részé
jről a mezőgazdasági termelés ré- 
iszérc biztosított hiteleknek is á 
földműves lakossághoz való el
juttatása. Ezeknek végrehajtása 
ina a szövetkezeti mozgalom első
rendű feladatköre.

E feladat végrehajtásához szük
séges természetesen a szövetke
zeti hálózat egységes és a célnak 
megfelelő megszervezése-.'"A ma
gyar szövetkezetek az elmúlt, há
rem év alatt sem áru-, sem liitei- 
ellfilásban nem részesülhettek, 
mert nem kapcsolódtak be az or
szág szövetkezeti hálózatába. A 
Magyar Népi Szövetség tisztán 
gazdasági szempontból is helyesen 
'értékelte az ebből a helyzetből 
származó veszélyeket, és irány
mutatásával — amelynek követ
keztében a magyar szövetkezeti 
hálózat, a megyei federálékba való 
[tkdépéásel bekapcsolódott az orr

l

Irta GYÖRGY ENDRE miniszteri tanácsos
'a múltban is meg voltai: demokra
tikus politikai és kulturális nem
zetiségi jogaik és éppen azért, 
mert az ott együfctiakó népek 
egyike sem kísérelte meg gazdasá
gilag kizsákmányolni, vagy el
nyomni 3 másikat, a szövetkezeti 
mozgalmukat közösen és egysége
sen építették fel.

Ma már Romániában setó kell 
egyik nemzetiségnek sem tarian’ 
attól, hogy a többségi nép gazda
ságilag elnyomni akarja. Éppen 
ezért itt vas az ideje, hogy szö
vetkezeti sacrvezkedésünkei is re
vízió alá vegyük és ott, ahol a 
falusi lakosság a helytelen irányí
tás következtében egymással 
szemben állva szövetkezett, most 
valódi szövetkezeti szellemben kö
zösen fogjon neki gazdasági kér
dései megoldásának. Hiszen azo
nos ipari cikkekre, ugyanolyan 
hitelre van szüksége a falusi lakos
nak, lett légyen akár román, akár 
magyar. De technikailag sem le' 
hét az áru- és hitelellátást igazsá
gosan megvalósítani, ha egy falú
ban két külön szövetkezetnek kell 
eljuttatni az árut, a pénzt. És 
ugyanígy nem lehet egy faluban 
külön szövetkezetekre bízni, hogy 
gyűjtsék össze mezőgazdasági tér- 
melvényeiket, vagy külön-küiön 
létesítsenek szövetkezeti termeld 
üzemeket.

így tehát légsürgősebb feladat 
2E_"__ _  azonos-

___, de. különböző nemzetiségű 
szövetkezetek egységesitése, fu-

szág szövetkezeti hálózatába — 
biztosította unnak lehetőségét, 
hogy szövetkezeteink egyenlő 
arányban részesülhessenek 3 kor
mány intézkedései következtében 
rendelkezésre álló áru- és hitel
keretekben

ÁT KELL SZERVEZNÜNK
SZÖVETKEZETEINKET

Ahhoz azonban, hogy a gyakor
latban is mindenütt zavartalanul 
bekapcsolódhassanak a szövetke' 
zetek a termelő és értékesítő mun
kába, az egyes falusi szövetkeze
tek demokratikus szellemű át
szervezése is szükséges. A múlt
ban a vegyes lakosságú vidékeken 
számos helyen ugyanabban a köz
ségben, ugyanazzal a működési 
céllal párhuzamosan létesültek a 
romén és magyar szövetkezetek. 
Ez — sajnos — természetes kö
vetkezménye volt, annak a politi
kának, amellyel sz orezág akkori 
urai a két cgyüf tlakó nép kibéki- 
tése helyett politikailag és gazda
ságilag is egymással szembe
helyezni igyekeztek, elsősorban a 
dolgozó földműves lakosságot. így 
‘Következett be az a helyzet, hogy 
a falusi lakosság a szövetkezeti 
eszme lényegéből fakadó szoros 
együttműködés helyett külön uta
kon járva, építette lő szövetkezeti 
hálózatát. Ezzel a szervezkedéssel 
Erdély egyedülálló volt a~múltban 
is és az még ma is.

önkéntelenül is példának kínál' hz egy faluban működő, 
kozik-a svájci szövetkezeti b®> célú, de. ku.cr.__’_ re 
galom. Svájc az együttlakó olasz, ---- — „
francia és német nemzetiségeknek zionalasa.

íoriérJk « ssócsŰteseíelt egységesítése?
Ennek végrehajtására &z 

INCOOP á magyar szövetkezeti 
központokkal egyetértésben' tervet 
dolgozott ki. amelynek végrehaj
tását illetően az alábbiakban is
mertetjük a szövetkezeti vezetők
kel és szövetkezeti tagokkal a 
fontosabb tudnivalókat:

A fuzionálandó szövetkezcteE 
igazgatóságainak külön-küiön köz» 
gyűlést kell Össze&ivníok. A köz
gyűlés összehívása, a faluban szo
kásos módon (dobszóval, kihirde
téssel) a fuzőis közgyűlés idő
pontja előtt legalább 15 nappal 
kell megtörténjék. A közgyűlésén 
a szövetkezet üzletrészes tagjai 
vesznek részt és az igazgatóság
nak ismertetni kell a szövetkezet
nek a közgyűlés időpontjára ösz- 
szeállitott mérlegét Természete; 
sen a mérleget az INCOOP megyei 
ellenőrzőszervével láttám izțatni 
kell és a közgyűlés időpontját is 
az INCOOP megyei ellenőrzőszer
vével tudatni kell, hogy azon ma
gát —' a szükséges utbaigazitasok 
megadása céljából -— képvisel
tethesse.

A közgyűlésen ti. tagok elhatá
rozzák a másik szövetkezettel való 
fúziót és jóváhagyják a ■ fúziós 
mérleget, továbbá megadjak az 
igazgatóságnak és felügyelőbizott
ságnak a szükséges felmentvényL

Ezután a két szövetkezet közös 
közgyűlést tart, amelyen tulaj
donképpen megalakítják a két 
szövetkezet egyesüléséből kelet
kező uj szövetkezetei. Annál: ér
dekében, hogy egyik fuzionáló 
szövetkezet se érezhesse azt, mi
szerint a másik szövetkezet „be
olvasztja", feltétlenül kívánatos, 
hogy az uj szövetkezet egy uj 
emblémát (cégeinevezést) válasz
szón. Ha tehát például a régi szö
vetkezetek emblémája „Kaláka" 
és „Plugarul" volt, az uj szövet
kezet neve se az egyik, se a másik 
ne legyen, hanem olyan uj név, 
amely lehetőleg románul is, ma
gyarul is egyformán hangozzék. 
Például „Gloria, „Voluntas" stb.

Az uj szövetkezet ideiglenes ve
zetőségét, időközi bizottságát 
megyei ftslerálé igazgatósága ne
vezi ki. A vezetőségbe csak olyan 
személyek nevezhetők ki, öleik 
tagjai a két fuzionáló szövetkezőt 
yplpmelyiképftl^ akikúftlí foglylko- újabb. w» módúak' A itniowirl fcdcrálé isajțs

galom. Svájc as együttlakó olasz,

zása nincs ellentétben a szövetke
zet célkitűzéseivel és akiknek ma
gatartása biztosíték arra, hogy a 
szövetkezet a demokratikus szem
pontoknak megfelelően fog mű
ködni. ■

A vezetőségben a tagok nemze
tiségének megoszlása ugyanolyan 
kell hogy legyen, amilyen a fu
zionáló szövetkezetek tagjainak 
nemzetiségi megoszlása.

A szövetkezet ügyvezetési nyel
ve az kell legyen, ami a tagok 
többségének anyanyelve, feltétle
nül kívánatos azonban, hogy a 
szövetkezet tisztségviselői (ügy
vezető, bolfkezelő, könyvelő, pénz
táros) mindkét nyelvet jól bírják, 
hogy a szövetkezet minden tagjá
nak módjában álljon ügyeit saját 
anyanyelvén intéznie 3 szövetke
zetben.

Amennyiben a fuzionáló szövet
kezetek mindegyike külön üzlet
helyiséggel rendelkezik, úgy a col
nak megfelelőbb üzlethelyiség tar
tandó fenn. Amennyiben a két 
üzlethelyiség egymástól távolesik 
ős a tagok érdeke megkívánja, 
mindkét üzlethelyiség fenntart-

A „Cooperația Noua" 1947 november 
SQ-iki számából fordította:

VASVÁRI PÁL
A Jugoszláv Szövetségi Népi köztársaság számos mélyreható változást alkal

mazott a közigazgatási rendszerben, változásokat, amétyek kepeiek voltak ataiA- 
kitani mind az ország társadalmi, mind pedig gazdasági eletet.

Az egész gazdasági mozgalom csaknem teljes egészében az adam kézébe 
került, amelynek sikerült vállalkozásaival, államosított bankjaival, es szövetke
zeteivel a termelés mozgalmát a tőkések és az üzérkedők kezeaol kivenni.

A szövetkezeti mozgalomnak igen jelentős szerepe van es az állam jó műkö
déséhez való hozzájárulása megkülönböztetően nagy.

Az állam ellenőrzi az összes bankokat és n. gy ipari vállalatokat és 70 szá
zalékban a helyi érdekű ipari vállalatokat, beleértve a szövetkezeti körzeteket is. 
Az állami körzet a szövetkezeti körzetekkel együtt az ipari vállalatoknak 50 szá
zalékát foglalja magában. ■ r

A nagykereskedelmet éppen úgy, mint a gépesített szállításokat 100 szazaié* 
kos arányban az állami és szövetkezeti körzetek foglalják magukban. A kereske- 
ddmi üzletek 44 százaléka az állami és szövetkezeti körzetekbe tartozik, a meg
maradt j6 százalék magánosok kezében van. Ennek ellenére az áruk forgalma az 
előbb említett két körzetben nagy mértékben felülmúlja a hozzá hasonló magán*, 
kereskedelmet

Ennek az évnek második negyedében az áruk összforgalmából 33-95 száza? 
léka esik az állami körzetekre, 49.19 százaléka a szövetkezeti körzetekre.

A Jugoszláv Szövetségi Népköztársaság vezetőinek legfőbb feladata az ál
lami üzletek szaporítása, valamint a szövetkezeti kereskedelmi hálózat megja? 
vitása.

Igazolja ezt a tényt az is, hogy az élelmező és szétosztó szövetkezetek a vét* 
rosoklan és falvakban egymagákban 11 millió fogyasztóval rendelkeznek. A jtí* 
goszláv szövetkezetek fontos helyet foglalnak el a köztársaság újjáépítésében.

Feljegyzésre méltó tény, ami a mezőgazdasági szövetkezeteket illeti, hogy 
a vidéki javak háromnegyed részét jövedelmezővé tették, ugyanakkor a mező
gazdasági terményértékesítő azaz a kollektív mezőgazdasági uradalmak szövet
kezeteinek száma ótz-.-e t,nrv~rJ-tt, macába foglalva jo.cco gazdaságot.

magas alkalmazotti létszámot 
eredményez, úgy az illetékes szak
szervezettel egyetértésben kell ki* 
jelölni azokat a szakértelem és 
megbízhatóság szempontjából leg
inkább megfelelő alkalmazottakat 
akiket az uj szövetkezet átvesz.

ható és akkor az egyik mint fő
iedet, a másik pedig mint fiók 
működik tovább.

A fuzionáló szövetkezetek alkal
mazottait a lehetőség szerint az 
uj szövetkezetnek át kell vennie. 
Ha azonban ez túl súlyos terhei 
ró a szövetkezetre és feleslegesen

A hitelssSvetaésetek fúziója
A hitel következeteknél az égy 

faluban külön működő nemzeti
ségi szövetkezetek fúzióján tul- 
menőleg, további fúziókra is sor 
kerül. Az INCOOP ugyanis a 
hitelelosztás egyenletes biztosítása 
érdekében az egymáshoz tulközel- 
eső és ezért életképtelen hitelszö
vetkezeteket is összevonatja, A 
csoportcsitási tervet megyénkint 
áhítottak össze és az INCOOP- 
kirendeltségek és „Szövetség“-ki- 
rendeltségek közölni fogják az 
érintett hitelszövetkezetekkel, 
hogy melyik közeli hitelszövetke
zettel kell a fúziót végrehajtsák. 
Egyébként a fúzió itt is ugyanúgy 
történik, mint fentebb, azzal a kü
lönbséggel, hogy az uj szövetke
zetnek feltétlenül 3 kijelölt köz
ségben kell továbbműködnie és 
nem kell uj emblémát (nevet) fel
vennie. Amelyik községben az ön
álló hitelszövetkezet igy megszű
nik —■ a tagok kívánságára —■ a 
szövetkezet mint fuzionált hitel
szövetkezet fiókja továbbmüköd- 
hetilr.

Általában még tí következőket 
tartjuk szükségesnek megjegyezni:

Tekintettel arra, hogy a fúziós 
mérlegek összeállítása nehéz és 
felelősségteljes munka, feltétlenül 
kívánatos ehhez az illetékes me
gyei „Szövetség"-, vagy „Kaláka“- 
ktrendeltségek segítségét kérni.

A fúziós mérlegben természete
sen az értékeli, már a felértékelt 
stabil lejértékben sverepclteten-

dók. Amennyiben a fuzionáló sz&-< • 
vetkezetek egyike a „Szövetség", 
vagy „Kaláka" Központ tagja is 
— a megyei federálé tagságon kí
vül — úgy a fúzió utján létrejött 
uj szövetkezet is megtarthatja 
eme tagságát, tekintettel arra, 
hogy a régi üzlérészletjegyzég &, 
jogutódszövetkezetre átruházható, 
E tekintetben akkor az uj igazga
tóságnak határozatot kell hoznia 
és az uj cégszöveg közlése meliett 
a vonatkozó igazgatósági ha tál o- 
zatot az illetékes „Szövetség" 
vegy „Kaláka" Központhoz* oe- 
küldeni.

MI A TEENDŐ VESZTE
SÉGES FUZIÖS-MÉRLEG 
ESETÉN’

Amennyiben a fuzionáló szövet
vetkezetek valamelyike vesztesé
ges fúziós mérleget állapítana meg, 
úgy természetesen a veszteség fe
dezetéről még a fúzió megtörténte 
előtt a veszteséges «következet 
tagjainak kell gondoskodniok. 
Ilyen esetekben a szükséges szak
szerű utbaig szitások kikérése cél
jából az illetékes megyei ellenőrző 
kirendeltségek feltétlenül meg- 
keresendők. Érvekként termesz», 
tesen a fúziós közgyűlések alkal
mával mindkét közgyűlésnek a 
másik fuzionáló rzövetkezet mér
legét is meg kell vizsgálnia, hogy 
megállapíthassa a fúzió következ
tében keletkező szövetkezet anya
gi helyzetét.

Jíiket neveztek ki eddig a magyar szövetkezeti vezetők közül?
KOLOZSVÁR. — Lapunk korábbi 

számaiban már többször megemlékeztünk 
arról a komoly jelentőségű megegyezés
ről, amely egyfelől a Nemzeti Szövetke
zeti Intézet, az INCOOP, másfelől a 
két erdélyi magyar szövetkezeti központ: 
a „Szövetség" Gazdasági és Hitelszövet
kezetek Központja, valamint a „Kaláka- 
Fogyasztási Szövetkezetek központja kö
zött jött létre és amely megvetette alap
ját a magyar szövetkezeti mozgalomnak 
az ország általános szövetkezeti mozgal
mába való bekapcsolódására.

A megegyezés értelmében a szövetke
zeti szervezetek (INCOOP, megyei fede- tője. A fcdcrálé tisztviselőkarában Imreh 
rálc) vezetőségében, azaz igazgatósága- ~ 
bari éj jelügy eb' biott ságiban úgyszin
tén a tisztviselői karában helyet kapnak 
a magyar szövetkezeti élet képviselői.

A háromszéki és csíkmegyci fcderálé- 
nál a kinevezések korábban megtörténtek.

ban beszámolni.
A „Muresu Federale Marosvásárhely 

elére kinevezett héttagú igazgatóságában 
a Magyar Népi Szövetség, javaslatára 
Káli János, Szabó Domokos és Perjéssy 
János nyertek kinevezést. Fontos tény
ként említjük meg, hogy az igazgatóság 
tagjaiból választott háromtagú végrehaj- 
tóorzíjttságban dr. Groza Victor elnök és 
Muntean» Teodor mellett Perjéssy János 
is bel vet fcglal, aki egyébként a „Szö
vetség" Központ igazgatója és ebben * 
minőségben a „Szövetrég" marosvásárlic- 
lyi „Transsylvania" vajgyárának a veze.

Ferenc, a „Kaláka" Központ főtisztvisc- 
lője aligazgatói mn&ógben vezető állást 
tök be. Imreh Perene aligazgatón kívül 
14 magyar izövetkezcti tisztviselő kapott 
elhelyezkedést 4 federale tisztviselői kar 
tóban.

gatósigában a Magyar Ncpi Szövetség ja
vaslatának megfelelően fflfosz Lajos ée 
Kertész János fojja1 helyig, mija 3 iede
rile feliigyclőbízu'ságiban — ugyancsak 
a MNSz javaslatára — dr. Gya-mathy 
Árpádot nevezték ki, aki a „Szöv-tség" 
központ fclügyclőbizottságának elnöke.

Udvarhely mt&yc központjában, Szé
kelyudvarhelyen működő megyei fede- 
rilé teljes vezetőségét, tekintettel a me
gye magyar lakoss.ic'.t többségére, a Ma
gyar Népi Szóvctsép javaslata alapján 
nevezték ki

A szilágyntcvyei „balajiil" fe.íeráté 
tisztviselői karába rcn'.rég aligazgatói 
minőségben a „Szövetség" szövetkezeti 
központ delcgíhjir, dr. To’j.ií I aj v,t 
nevezték ki.

V



Lerakatok biztosítják a Jövőben a sziiágysági apróhirdetések
falvak se- és peírúleumszükségletét

A népbankok megkezdték a mezőgazdasági 
hitelek folyósítását

ZILAH. (Kiküldött munkatár
sunktól.) A szilágyáéi szövetke- 
teli mozgalom teljes Átszervezése 
nagy lendülettel folyik. A szövet
kezetek sorba kapcsolódnak be a 
szövetkezeti központba, amelynek 
hatása úgy az áruellátás, mint a 
hitelellátás terén már kezd meg
mutatkozni.

Felkerestük dr. Torjay Lajost, 
a szilágymegyei Federálé aligaz
gatóját, aki a. szilágysági szövet
kezetek életéről a következő érde
kes reszteteket közölte.

— A szövetkezeteink sóiba be
kapcsolódnak az országos szövet
kezeti központ hálózatába. Pilla
natnyilag még a vezetőségek át
szervezése folyik. Arv* törek
szünk. hogy a szövetkezetek veze
tőségében valóban maga a nép 
legyen kép'.iselve a megfelelő 
szakembere* mellett és- a régi 
elemeket, akik a szövetkezeti v> 
zetői helyeket saját előnyeikre 
használták fel, teljesen kikapcsol
juk a szövetkezeti életből.

— Azokban a falvakban, ahol 
több szövetkezet működött, élet
képes egyesüléseket hoztunk létre 
és igy az áruelosztást is sokkal 
jobban tudjuk biztosítani.

MINDEN FALU MEGKAP
JA AZ 1PAPJ CIKKEIT

— Hogyan történik központi
lag az áruelosztár a szövetkeze
tek . között ?

— A lakosság arányszáma a 
mértékadó, de sok aSetben a kü
lönleges helyi viszonyokat és szük
ségleteket is mérlegelés tárgyává 
kell tennünk. Szilágyságban rövi
desen minden járás megkapja a 
szükséges ipari cikkeit.

— Miből van még hiány?.
— Mezőgazdasági felszerelések

ben és iivegnemüekben mulatko- 
zik még némi hiány — feleli Tor- 
jay aligazgató —, de a termelés 
emelésével «r is rövidesen meg
szűnik.

— Úgy vagyunk értesülve — 
mondjuk —, hogy sóban és petró
leumban is zökkenők vol+ak a fal
vak ellátásában.

— Igaz — feleli őszintén. — 
Ezen úgy segítettünk, hogy jârâ-

r sónként só- és petróleumélosztó 
'helyeket, lerakatokat szerveztünk.

így biztosítani tudjuk, hogy a 
falvak ezen fentos közszükségleti 
cikke nem kerül az árur$j*egetök 
és üzérek kezébe, hanem közvet
lenül a fogyasztóhoz.

KÖZEL HÁROMSZÁZ SZÖ- 
VETKEZET

— Hány szövetkezet működik a 
megye területén?

— Pillanatnyilag kétszázötven 
fogyasztási és huszon.vnyolc hitel
szövetkezet. Ezek a számok azon
ban növekvőek.

— A hitelek folyósítása már 
megkezdődött?

— Hitelszövetkezeteink már fo
lyósítják a m«m>gazdasági terme
léshez szükséges hiteleket. A túl
ságosan bonyolult formaságot 
azonban nehézkessé teszik ezeket 
a hitelműveleteket és igy javasla
tot tettünk, hogy a mezőgazda
sági termeléshez szükséges hite
lek folyósítását a Nemzeti Bank 
egyszerűsítse.

— Szükségesnek tartjuk a 
Népbankok forgótőkével való el-

Apróhirdetések szavankint 3 lej. Álláskeresőknek szavankint 2 lej. Cim a kiadó" 
bán és jeligés hirdetéseknél 10 lej pótdij fizetendő. Házasság-levelezés szavankint 
6 lej. Közgazdasági hirdetés szavankint 8 lej. Keretes hirdetések négyzetcentin é* 

terenkint j—6—7 lej. NyHttér szavankint 12 lej.

ADÁSVÉTEL
GYORS-, gépirőnő, könyvelői, titkári, 

radiofonisták, technikai rajzok, levelezési, 
irodai alkalmazottakat képző nappali és 
esti tanfolyamok kezdődnek. Imp iskola, 
Március 6-utca 36 szám, 6S33

ELADÓ uj 8000 darab tégia. Cím a 
kiadóban. 6930

VESZEK mindenféle használt ruhát, 
fehérneműt. Szabadság-tér 12, Rácz. 6923

ELADÓ egy 18 kötetes DosztojevrtkiJ

látását, mert igy lehetségessé vál- ; 
na. hogy a mezőgazdasávi kisebb •' 
hiteleket gyorsan és minden fer- ' 
maság nélkül folyósíthassuk.

— Általában milyen összegeket ] 
kérnek a termelők ?

— Legnagyobbrészt három— I
hat ezer íej körül, a tízezer lejes____
hitelkérés már ritka. Ezek pedig sorozat &abádság-tér 12. Rácznál. 6925 
olyan összegek, melyekre a leg
jobb fedezet a termelő becsülete. 
Ezt a kérdést- legjobban a helyszí
nen működő Népbankok vezetői 
tudják elbírálni, hiszen azoknak 
vezetőségébe maguk a termelők 
is résztveszhek és rendszerint is
merik a hitelkérő egyéniségét és 
megbízhatóságát.

— Ezek szerint szövetkezeti 
életünk fejlődése?

— A legjobb reményekre jogo
sít és szövetkezeteink munkája 
már a közeljövőben igen áldáso
sán fogja éreztetni hatását úgy a 
fogyasztásban, mint a hiteléletben 
— fejezte be tájékoztatóját dr. 
Torjay szövetkezeti aligazgató.

Képző- iparművészeti kiállítás 
Sepsisstenígyorgyön

SÉPSISZENTGYÖRGY. - A MNSz 
scpsiszewteyprgyi székháziban képzőmű
vészeti és iparművészeti kiállítás nyill 
meg. A kiállításon szereplő művészek 
egyrésze dolgozó ember, aki művészetét 
csak szabad idejében gyakorolja, mégis 
valamennyien színvonalas munkát állí
tottak ki.

A sepsiszentgyörgyi Textilgyár külön 
részt rendezett, ahol a gyár dolgozói mu
tatják be művészetüket. A kíállitáson fel
tűnést keltett Bíró László bútorszöve
tek, abroszok és más asztalitárgyak fes
tésével. Hervay Zoltán rajztanár pedig 
magyaros motívuma dolgaival tűnt ki. 
Bokor Sári iparmüvésznó székelymun. 
Rákkal vesz részt a kiállításon, amelyen, 
különösen ősi varrottasaival tűnt ki. Meg
kapó Csavar Endre munkás gyermekiá- 
tókai és Benczédi Sándor fafaragása

Folyó hó 11-én csütörtökön 
este 8 órakor

Bucsy Sarolta énekel
' a Főiskola diszierinében.

Zongoránál: DR. JODAL GÁBOR.
Bevezető előadást tart: 

S1GM0ND LALOS.

Autóbusz
Kolozsvár—Nagy 

várad köz i tt 
u^ból megindult.

Indul naponta Kolozsvárról a fő
posta melletti autobuszáilomásról 
reggel 5’30-kor, érkezik Nagy
i-áradra 11-kor. Vissza Nagyvá
radról 13‘50-kor, érkezik Kolozs

várra 19 órakor.

KIADÓ 1 szoba konyha költség meg" 
térítéssel. Vörös Hadsereg-utca 36, Ba
logh. 7007

1—2 VIDÉKI diáki iu, vagy Irány bú
torozott szobát kapuit olcsó áron Cim 
a kiadóban. 6597

BELVÁROSBAN kisebb családhoz 3— 
4 hónapra összeköltözködne gyermekié- 
len birtokos háza.pár, közös konyhával, 
ágynemű nélkül. Élelemmel is fizethet. 
„Temo" ügynökség, Szécbenyi-tér 16, 
bt;árat a Kádár-utcából. 6991

ELADÓ 1 szoba konyhái, kertes ki
sebb családi ház. Alkony-utca 49. Ér
deklődni Komi$-utca 1, 11, emelet 7.

í’97»

ELADÓ hálószobák, konyhák, íróasz
talok. Petéfi-utca 50, I. emelet balra.

6704
MODERN dióháló, féregmentes, el

adó. Mócok-utja 45, ajtó 8, földszint. 
Bárdos. 6960

EGY uj festett rekamié olcsón eladó.
Kapás-utca 7. 6953

SPECIÁLIS fehérnemű-varrógép. Sin.
ger" és egy kombinált liimzőgép eladó.
Unió-utca 9, ajtó 3. Gr.

RÖKAMIÉ, diófapoíiruros, kárpitoz- kiadóba kér „Megbízható" jeligére. 6981 
MINDENES ajánlkozik 15-ére. .Címet 

a kiadóba kére?. 6974

ÁLLÁST KERES

FIATAL, jómegjclenésu nő — nyelve
ket beszél, perfect szakácsnő — alkal
mazást keres- mint házvezetőnő, vagy 
gyermekek mellé. Cím a kiadóban. 7004 
' SZERÉNYIGÉNYÜ nő, a férfi-fe

hérnemű és ágy termi varráshoz is értő, 
házvezetőnői állást keres. Címeket a

szobrai, amelyek a törekvő művészt mu
tatják.

A kiállítók között, ott találjuk Imecs 
Lászlónét, aki pasztellekkel, B. Bányai 
Editet és Kovács Gyulánét, akik divat
tervezéssel tűntek fel. A festmények kö
zül különösen Mattis János havasi szén
rajzai és brassói gyárrészleteit kell ki
emelnünk. Székely Zoltán dr. grafikai, 
Gödri Ferenc tájképei, Molnár Károlyné 
portréi emlnésreméhók.

KSzépitkolások is 
járhatnak 

a baiettiskolába
KOLOZSVÁR. — Közé-piskótátok 

számánz is szabad‘Ropán Lidu és Sza- 
boray Zoltán testntvelő balett-iskolája' 
nak látogatása. A MNSz kérésére a ko
lozsvári magyar tankerületi főfelügye
lőség engedélyezte a Farkas'utca 7 szám 
alatt induló kolozsvári MNSz~balett- 
iskola látogatási-’,

t
Bíró Józsefné 

szül. Kanti Margit 
folyó hó 8-án elhunyt. Te
metése csütörtökön, 11-én 
délután 3 órakor a temetői 
halottas kápolnából.

A tordai szállítók szakmai szervezete 
felhívja az igen tisztelt utazóközönség figyelmét, hogy a KOlOíSVár—Torda és vissza ut- 
vonalon menetrendi? a következő:

va eladó. Szcntegyház-utca 3, II. eme
let j. 6943

SINGER karikahajós varrógép olcsón 
eladó. Weisz gépkereskedőnél, Horea-ut 
82 szám. 6929

ELADÓ viUanyszándáló óra (nem vil* 
lamosmü tulajdon). Havdetf-utca 2. Fri
zeria. (

PÉNZ! Könyveket veszihv.: UHU. 
Mária királyné-utca 54, 7000

RÁDIÓ modern, ujtipusu olcsón eladó. 
Forduló-utca 2. 6987

EGY balkara Siöger susztergép eladó. 
Szent László-utca 47. 6973

NÉGYÜLÉSES személykocsit, jó gu
mikkal, minden elfogadható áron eladó. 
Cim: Méhes-utca. 65 szám. 6988

SZÉP diófurniros, vitrines rökamié 
olcsón sürgősen eladó. Vasgyár-utca ti. 
Kajántói-ur elején. 69S2

ELADÓ 1 keményfs íróasztal, létrák 
és egy tnühelypád. Apei-utca 7. Kovács.

7006 
TÖLTŐTOLI AT keresek, női, márkás, 

aranyhegyül. Foto Sárdi. Dózsa Gyargy- 
utea iő. 6992

ELADÓ modern, alig használt kombi
nált szekrény, rökamié és fekete ebédlő. 
Bethlen-utca 8, asztalosmübely. 6969 

VESZEK szeszfőaő hütőkádat vöröst- 
réf.. Övékkel, jókrí-utca 2, I. emelet 17.

*975 
ALIG használt süllyesztés varrógép el

adó. Petőfrutca $4. Kun. 6952
ELADÓ egy üzemképes rádió. Cim . 

Petőfi-utca 16. 6947
CSIZMA 42-as fekete cs. barna eladó. 

Március 6-utca 3, kalapüzict 6979

íNGATt.,AN.LAKÁS

KERESEK 1 szoba, kouyhás lakást, 
lehetőleg az állomás környékén. Költsé
get téritek. Cim: Apostol patika. 693T 
' BUDAPESTEN és környékén házat 

keresek cserébe kolozsvári házérS. ,Ter
ítő" ügynökség, Széchenyi-tír 16, bejárat 
a Kádár-utcáitól 6'956

ÜZLETHELYISÉG berendezéssel ki
adó. Kossuth Lajos-utca 32. 6961

BUDAPEST környéki házzal elcserél" 
nőm medgyțjși kétszobás, verandás ko.n. 
fortos házamat. Cim a kiadóban. 6996 

ELADÓ .280 nigywögöles gyümöktös 
telek lakóházzal a monostor: negyedben 
Érdeklődni Monoslon-ut jó, üzletben.

r99- 
ELADÓ házastelek. P>el. Bogdan (volt 

Karjala)-urc 10 Érdeklődni Széchenyi- 
ter 39, vasüztetben. 6986

BELVÁROSBAN, forgalmas uion egy 
nagy üzlethelyisi'g átaoó. Cím a kia ló
ban. 699;

ÁLLÁST KAPHAT

KERESEK január r-re intelligens, jó- 
modorú, gyermekszerető nevelőnőt 3 éves 
gyermek mellé, aki jól beszél ramánuL 
Praxissal rendelkező személyek ajánla
tait „Cluj" jeligére a kiadóba kéretnek. 

6942
HEGYŐR kerestetik a Szentgyörgy- 

hegy részére. Jclnctkezni Cukorgyár-utca 
$ szám. 6949

KERESEK egy tisztviselőnőt, aki 2—3 
órára könyvelést vállalna. Cím a kiadó
ban. yecv

ROMÁNUL is tudó mindenest kere
sek kantinhoz. Cím a kiadóban. S99S

I. ÉS IV. elemista gyermek mellé ta
nítónőt keresek, vidéki uricsaládhoz. 
Megbeszélés Vajnáné Kolozsvár, Moților- 
ut $4 szánt. 0970

PERFEKT mindenes szakácsnő felvé
tetik. Cím: Zrínyi-utca 12, földszint.

f9Sn
EGY elsőosztályu férfi fodrászt ke

resek azonnali belépésre. Cim a kiadó
ban. Ő984

MENYASSZONYI ruhák,, koszorúk 
és fátylak eladása és kölcsönzése. „Or
chidea" müvirágszalon. Kolozsvár, Dózsa 
György-utca 22. 6922

ELADÓ Standard rádió, hálóberende- 
zés, ebélőkredenc, ebédlőszőnyeg, ebédlő
úsztál székekkel, ágyak, sezlonok. Petőfi- 
utca 24, hátul az emeleten. 6916

MINDENÜTT biztos megélhetést 
nvujtó, speciális szabad iparra 2 hónap 
alatt betanítom Cim a kidóban. 6948

ŰRÖKBE adom teljes átírással 4 éves 
kisleányomat. Érdeklődni Egyetem-utca 
10, házmesternél. 6080

EGERÉSZŐ macskát keresek. „Uni
corn" mükereskedés, Kossuth Lajos-utca 
10 szám. 6977

DECEMBER 6-án. nálam felejtett ■kézi 
pénztárca pénzzel és élelmiszerjeggyer 
átveheti a fésűs sátorban igazolt tulaj
donosa. 6983

SZÉP babákat eladásra átveszünk. 
„Atlas" papirüzíét, Szabadság-tér 22.

6971
MENYASSZONYI teljes felszerelé

sek' kikölcsönzése Dáhlia müvirágszalon" 
bán, Horca-ut 35. F.

ELVESZETT egy sárga irattáska hi
vatalos irttokkaí és betegsegélyzői bé
lyeggel. Megtaláló jutalom ellenében a 
Betegsegélvző hivatalba adja le. 7001

HARMONIKÁT bérbe veszek mű
vész részére. Cim a kiadóban.

I
Mélv fájdalommal tudatjuk, hogy a legjobb férj, apa, nagy- M 
apa és rokon M

. Tiavas Béta Antal
festőművész, hadirokkant őrnagy

folyó hó 8-án visszaadta lelkét Teremfőjének. Temetése folyó hó Mr 
11-én délután 3 órakor a temetői nagy kápolnából a róm. kát. jav 
egyház szertartása szerint. . A
Özv. Havas Béláné felesége, Pákái Józscíné Havas Éva Kát lin ÍR 
leánya, Pákái József veje. Pákái Éva Klára, unokája, dr. Havas HR 

István és családja, özv. Havas András Károlyné és leánya.

Jegyek elővételben kaphatók indulás előtt 24 órával a Victoria autobuszállomás (piafa 
Ștefan cel Marc Nr. 14) irodájában.

A 12 órakor induló autóbusznak közvetlen összeköttetése van az Abrudbányára induló 
vonattal.

Naponta 13'^0-kor indul a gyulafehérvári járat
Igazgatóság

I
AZ IFJÚMUNKÁS SZÖVETSÉG 
december hó 13-án, szombaton

K este 8 árai kezdettel
műsoros háti rendet*

a Royal emeleti termében. 
K>7ünő zene. Büflé. Kultúrműsor.

Minerva irt. < talmi 4a Nyomom Mtatéaet iíojoawár, *- í'deiég vezető: Kft* Márián Igazgató. No, 89. Faoc. JpO. CuJ,


